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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 745/2004
af 16. april 2004

om foranstaltninger vedrørende import af animalske produkter til eget forbrug

(EØS-relevant tekst)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 2002/99/EF af 16.
december 2002 om dyresundhedsbestemmelser for produktion,
tilvirkning, distribution og indførsel af animalske produkter til
konsum (1), særlig artikel 8, stk. 5, tredje led,

under henvisning til Rådets direktiv 97/78/EF af 18. december
1997 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af
veterinærkontrollen for tredjelandsprodukter, der føres ind i
Fællesskabet (2), særlig artikel 3, stk. 5, artikel 16, stk. 3, og
artikel 17, stk. 7,

under henvisning til Rådets beslutning 90/424/EØF af 26. juni
1990 om visse udgifter på veterinærområdet (3), særlig artikel
6, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ifølge artikel 3, stk. 1 og 2, i direktiv 97/78/EF har
medlemsstaterne pligt til at sørge for, at der ikke føres
nogen sendinger ind i EF fra et tredjeland, uden at de
først har været underkastet den påbudte veterinærkon-
trol, og at sendingerne føres ind i EF via et grænsekon-
trolsted. Ifølge artikel 16 gælder disse krav på visse
betingelser dog ikke for produkter, som medbringes af
rejsende eller sendes til privatpersoner til eget forbrug.
Det følger heraf, at medlemsstaterne skal tilrettelægge

kontrol på andre indgangssteder for at sikre, at
produkter, der ikke opfylder disse betingelser, kun føres
ind via grænsekontrolsteder.

(2) Antallet af EF-indgangssteder, hvortil passagerer og
forsendelser ankommer fra tredjelande, overstiger det
antal, der er godkendt som grænsekontrolsteder.
Medlemsstaternes myndigheder er imidlertid ansvarlige
for at sørge for, at rejsende, passagerer og personer, der
er ansvarlige for sendingerne, har kendskab til og over-
holder de relevante EF-regler for ikke-kommercielle
forsendelser af animalske produkter.

(3) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 136/2004 (4)
fastsættes der procedurer for EF-grænsekontrolstedernes
veterinærkontrol af tredjelandsprodukter. Ifølge artikel 8
fastsættes grænsen for ikke at føre systematisk veterinær-
kontrol til 1 kg for produkter til konsum fra godkendte
tredjelande eller dele deraf. Ifølge samme artikel er der
også dispensation for småpakninger af animalske
produkter, der føres ind i Danmark bl.a. fra Grønland og
Færøerne, og for bestemte fisk, der føres ind i Finland og
Sverige fra Rusland.

(4) Ved Kommissionens beslutning 2002/349/EF (5) fast-
sættes en liste over animalske produkter, der skal under-
søges ved grænsekontrolsteder. Ifølge artikel 2 berører
beslutningen dog ikke undtagelserne omhandlet i artikel
16 i direktiv 97/78/EF.
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(1) EFT L 18 af 23.1.2003, s. 11.
(2) EFT L 24 af 30.1.1998, s. 9.
(3) EFT L 224 af 18.8.1990, s. 19. Senest ændret ved Europa-Parlamen-

tets og Rådets direktiv 2003/99/EF (EUT L 325 af 12.12.2003, s.
31).

(4) EUT L 21 af 28.1.2004, s. 11.
(5) EFT L 121 af 8.5.2002, s. 6.



(5) Der har været udbrud af eksotiske dyresygdomme i Det
Europæiske Fællesskab, som var forårsaget af virus-
stammer, som ikke tidligere var isoleret i Fællesskabet,
f.eks. udbrud af klassisk svinepest i 1996 og 2000, og en
større mund- og klovesygeepidemi i 2001. Udbruddene
af mund- og klovesyge var forårsaget af virustype O1-
PanAsia, en stamme, der ikke er i omløb i noget tredje-
land, hvorfra der importeres produkter fremstillet af
modtagelige dyrearter i henhold til EF-reglerne.

(6) På baggrund af risikoen for indslæbning af virus har
man i flere sammenhænge fokuseret på behovet for
oplysningsarbejde og for skærpet kontrol med rejsendes
import af animalske produkter (1). Endvidere vedtog
Europa-Parlamentet den 17. december 2002 en beslut-
ning om bekæmpelse af mund- og klovesygen i Den
Europæiske Union i 2001 og om fremtidige foranstalt-
ninger til forebyggelse og bekæmpelse af dyresygdomme
i Den Europæiske Union (2), hvori det konkluderes, at
den alvorligste risiko for indslæbning af mund- og klove-
syge udspringer af den illegale import af animalske
produkter fra lande, hvor mund- og klovesyge er ende-
misk, og at der bør gøres mere for at kontrollere, identi-
ficere og tilintetgøre illegal kødimport, herunder import
til eget brug.

(7) I beslutningen hed det endvidere, at Fællesskabet snarest
muligt bør ophæve rejsendes tilladelse til at importere
små mængder kød, som er en del af den rejsendes
personlige bagage, og som er beregnet til dennes person-
lige fortæring, og at overtrædelser bør straffes med bety-
delige bøder, for at forbuddet kan være effektivt. Endelig
hed det i beslutningen, at medlemsstaterne bør udvide
kontrolpersonalet i lufthavnene til et rimeligt niveau
med henblik på en inddæmning af risikoen for indslæb-
ning af dyresygdomme ved illegal import af kødvarer
eller import af produkter af animalsk oprindelse i flypas-
sagerers bagage og i højere grad anvende hunde, der er
specialtrænet til at opspore sådanne produkter, samt at
der er behov for sådanne foranstaltninger og større årvå-
genhed alle steder, hvor der rejses ind i EU.

(8) Ved Kommissionens beslutning 2002/995/EF (3) er der
fastsat midlertidige beskyttelsesforanstaltninger over for
ikke-kommerciel import af animalske produkter. Beskyt-
telsesforanstaltningerne blev indført som den mest
hensigtsmæssige foranstaltning til at forebygge, at der

ved import indslæbes alvorlige dyresygdomme i Fælles-
skabet, indtil der er indført mere permanente bestem-
melser.

(9) I betragtning af den epidemiologiske situation i verden
med hensyn til alvorlige smitsomme dyresygdomme,
som kan overføres via animalske produkter, herunder
mund- og klovesyge, udgør ikke-kommerciel indførsel af
sådanne produkter til Fællesskabet fra tredjelande, der
ikke er fri for disse sygdomme, fortsat en uacceptabel
dyresundhedsrisiko.

(10) Der bør nu fastsættes permanente bestemmelser om
import til eget brug af kød og mælk samt kød- og meje-
riprodukter, som skal træde i stedet for de eksisterende
beskyttelsesforanstaltninger.

(11) Det bør samtidig specificeres, hvilke typer og mængder
animalske produkter der ved ikke-kommerciel import til
EF kan fritages for veterinærkontrol uden at udgøre en
betydelig dyresundhedsrisiko. Det bør endvidere sikres,
at medlemsstaterne fortsat foretager passende kontrol på
de relevante EF-indgangssteder på grundlag af de prin-
cipper, der er fastsat i direktiv 97/78/EF, samtidig med at
der tages hensyn til, at principperne skal tilpasses impor-
tens ikke-kommercielle karakter, og at rejsende bliver
informeret om kontrollen.

(12) Visse tredjelande kan som følge af deres geografiske
nærhed og deres dyresundhedsstatus anses for at udgøre
en minimal dyresundhedsrisiko for EU. Begrænsede
mængder af kød og kødprodukter samt mælk og mejeri-
produkter fra sådanne lande bør derfor fritages for vete-
rinærkontrol. Dertil kommer, at visse tredjelande, der
støder op til Fællesskabet, har særlige veterinæraftaler
med EU vedrørende relevante aspekter af gældende EU-
ret på veterinærområdet. Sendinger til eget forbrug fra
de pågældende tredjelande bør derfor fortsat falde uden
for anvendelsesområdet for kontrolbestemmelserne i
denne forordning. For at passagerer kan modtage ordent-
lige oplysninger bør det imidlertid på alt relevant oplys-
ningsmateriale anføres, at de pågældende tredjelande er
fritaget for bestemmelserne.

(13) Medlemsstaterne bør sørge for relevante og målrettede
forholdsregler for at undgå, at kød, mælk, kødprodukter
eller mejeriprodukter i den personlige bagage ulovligt
indføres via EF-indgangssteder.
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(1) — Retningslinjer for en risikovurdering af mund- og klovesygerela-
terede trusler, der er forbundet med turisme og transport,
vedtaget på 33. samling i Den Europæiske Kommission for
Bekæmpelse af Mund- og Klovesyge (EUFMD)
(http://www.fao.org/ag/AGA/Agah/EUFMD/reports/sess33/
default.htm).

— International konference om forebyggelse og bekæmpelse af
mund- og klovesyge, Bruxelles, december 2001.

— Europa-Parlamentets beslutning af 13. juni 2002 om mund- og
klovesyge og verdensmesterskaberne i fodbold i Sydkorea.

(2) Europa-Parlamentets beslutning om bekæmpelse af mund- og klove-
sygen i Den Europæiske Union i 2001 og om fremtidige foranstalt-
ninger til forebyggelse og bekæmpelse af dyresygdomme i Den
Europæiske Union (2002/2153(INI)) af 17.12.2002.

(3) EFT L 353 af 30.12.2002, s. 1.



(14) Der bør være klart afskrækkende foranstaltninger, der
forebygger, at kød, mælk, kødprodukter eller mejeripro-
dukter til eget forbrug føres ind i Fællesskabet uden den
fornødne veterinære toldklarering. Medlemsstaterne bør
derfor pålægge personer, der drages til ansvar for over-
trædelse af bestemmelserne, de fornødne udgifter og
sanktioner, herunder udgifter til bortskaffelse.

(15) Medlemsstaterne bør give Kommissionen passende
oplysninger om de foranstaltninger, de har truffet for at
håndhæve bestemmelserne i denne forordning på de EF-
indgangssteder, der hører under deres ansvarsområde.

(16) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for
Fødevarekæden og Dyresundhed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Anvendelsesområde og formål

1. I denne forordning forstås ved »kød« og »kødprodukter«
samt »mælk« og »mejeriprodukter« de produkter, der er opført i
sektion 01-04 i afsnit I, punkt I.2, i bilaget til Kommissionens
beslutning 2002/349/EF.

2. Kød og kødprodukter samt mælk og mejeriprodukter, der
føres ind i Fællesskabet af rejsende, eller som sendes til privat-
personer, er omfattet af de importkrav, der er fastsat i medfør
af direktiv 2002/99/EF. De skal komme fra lande, der er opført
på lister i henhold til artikel 8 i direktiv 2002/99/EF, og de skal
forevises på et grænsekontrolsted ledsaget af dokumenter i
henhold til artikel 9 i direktiv 2002/99/EF.

3. De skal underkastes veterinærkontrol i henhold til forord-
ning (EF) nr. 136/2004. De kan dog ikke fritages for systema-
tisk veterinærkontrol som fastsat i artikel 8, stk. 1, i forordning
(EF) nr. 136/2004.

4. Denne forordning finder ikke anvendelse på sendinger til
eget forbrug fra Andorra, Norge eller San Marino. For at passa-
gerer kan modtage ordentlige oplysninger anføres det imidlertid
på alt relevant oplysningsmateriale, at de pågældende tredje-
lande er fritaget for bestemmelserne.

Artikel 2

Fritagelser

Uden at artikel 20 og 22 i direktiv 97/78/EF i øvrigt tilsides-
ættes, fritages følgende fra kravene i artikel 1:

— Produkter opført i bilag I, uanset hvilket tredjeland de
kommer fra, forudsat at mængden ikke overstiger, hvad en
enkelt person med rimelighed kan forventes at konsumere.

— Kød og kødprodukter samt mælk og mejeriprodukter, der
føres ind i Fællesskabet fra Færøerne, Grønland, Island,
Liechtenstein eller Schweiz, forudsat at mængden ikke over-
stiger 5 kg pr. person.

Artikel 3

Information til rejsende

1. Medlemsstaterne sørger for, at rejsende, der ankommer
fra tredjelande, på alle udpegede indgangssteder til EF bliver
gjort opmærksom på de dyresundhedsmæssige betingelser for
import af animalske produkter. Informationen skal gives på
iøjnefaldende opslag, der sættes op på let synlige steder, og skal
mindst indeholde de oplysninger, der er angivet i bilag II.

2. Udbydere af international personbefordring gør alle passa-
gerer, som de befordrer til EF, opmærksom på de dyresund-
hedsmæssige betingelser for import af animalske produkter til
EF samt denne forordnings bestemmelser ved bl.a. at forelægge
den information, som er nævnt i bilag III.

Artikel 4

Kontrol og sanktioner

1. På alle EF-indgangssteder, der er udpeget af den kompe-
tente myndighed, foretager den kompetente myndighed og de
myndigheder, der har ansvaret for at gennemføre offentlig
kontrol, i samarbejde med havne- og lufthavnsvirksomheder og
virksomheder med ansvar for andre indgangssteder, kontrol
med henblik på at påvise forekomst af ulovlige sendinger af
kød og kødprodukter samt mælk og mejeriprodukter og verifi-
cere, at betingelserne i artikel 1 og 2 er overholdt. Kontrollen
kan tilrettelægges på basis af risikovurderinger, herunder —
hvis medlemsstatens kompetente myndighed finder det nødven-
digt — ved anvendelse af effektive redskaber til påvisning, f.eks.
udstyr til scanning og specialtrænede hunde, med henblik på at
screene store mængder personlig bagage for forekomst af
sådanne sendinger.

2. Alle sendinger til eget forbrug, som den kompetente
myndighed konstaterer er i strid med bestemmelserne i denne
forordning, beslaglægges og destrueres i overensstemmelse med
national lovgivning.
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3. Medlemsstatens kompetente myndighed kan pålægge den,
der er ansvarlig for en sending til eget forbrug, udgifter eller
sanktioner, jf. artikel 17, stk. 5, i direktiv 97/78/EF, hvis
sendingen konstateres at være i strid med bestemmelserne i
denne forordning. Om fornødent sikrer medlemsstaterne, at
den nationale lovgivning omhandlet i stk. 2 om beslaglæggelse
og destruktion af sendinger til eget forbrug indeholder bestem-
melser om identifikation af den fysiske eller juridiske person,
der skal afholde udgifterne til destruktion af sendinger til eget
forbrug, som beslaglægges eller efterlades med vilje.

Artikel 5

Rapporter

1. De enkelte medlemsstater sender hvert år Kommissionen
et skema som vist i bilag IV indeholdende en oversigt over de
relevante oplysninger om de foranstaltninger, der er truffet for
at oplyse om og håndhæve bestemmelserne i denne forordning
om import til eget forbrug af kød og mælk, samt resultaterne
heraf. De indsendte oplysninger anvendes med henblik på en
evt. revision af bestemmelserne i denne forordning, navnlig
artikel 4.

2. En rapport dækker perioden 1. januar til 31. december,
og den skal forelægges senest den 1. marts i det år, der følger
umiddelbart efter afslutningen af nævnte årlige rapporteringspe-
riode.

Artikel 6

Ophævelse

Beslutning 2002/995/EF ophæves.

Artikel 7

Gennemførelse

1. Denne forordning anvendes fra den 1. maj 2004.

2. Medlemsstaterne sørger for, at den information til
rejsende, der er nævnt i artikel 3, stk. 1, foreligger senest den
1. maj 2004.

3. Kommissionen sender medlemsstaterne og de tiltrædende
lande eksemplarer af de opslag, der er udarbejdet i henhold til
bilag II. Omkostningerne i forbindelse med disse opslag
afholdes over EF-budgettet, dog højst 35 000 EUR.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. april 2004.

På Kommissionens vegne
David BYRNE

Medlem af Kommissionen
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BILAG I

Kød og kødprodukter samt mælk og mejeriprodukter, der er fritaget for systematisk veterinærkontrol, når de indføres af
rejsende til EF:

— modermælkserstatning i pulverform, babymad og specialfødevarer, der er påkrævet af medicinske årsager, på betin-
gelse af at disse produkter ikke skal opbevares på køl, før de er åbnet, at de er færdigpakkede mærkevarebeskyttede
produkter beregnet til direkte salg til den endelige forbruger, og at emballagen er ubrudt, medmindre produktet er i
brug.
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BILAG II

Opslaget bør udarbejdes på mindst et af de officielle sprog i den EF-medlemsstat, hvortil den rejsende ankommer, og på
endnu et sprog, som medlemsstatens myndigheder finder relevant, og som kan være nabolandets sprog, eller når det
drejer sig om lufthave og havne, et sprog, som de ankommende passagerer med størst sandsynlighed må formodes at
forstå.

Medlemsstaterne bør supplere opslaget med yderligere information, der er afpasset efter de lokale forhold, og med de
nationale bestemmelser, der er vedtaget på grundlag af direktiv 97/78/EF.
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(Følgende opslag står på: http://europa.eu.int/comm/food/fs/ah_pcad/ah_pcad_ importposters_en.html)
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BILAG III

Udbydere af international personbefordring skal ved hjælp af fx brochurer, talemeddelelser, skærme og opslag mv. sikre,
at alle passagerer, de befordrer til Fællesskabet, får følgende oplysninger. Udbydere af international personbefordring bør
endvidere sikre, at oplysningerne får en passende udformning, der tager hensyn til lokale betingelser og vilkår, og de
gives på en måde, der kan forstås af de passagerer, de befordrer:
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BILAG IV

Oplysninger om resultaterne af håndhævelse af bestemmelserne om import til eget forbrug af kød og mælk.

Indsendes til Europa-Kommissionen senest den 1. marts i det år, der følger umiddelbart efter afslutningen af hver årlig
rapporteringsperiode.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 746/2004
af 22. april 2004

om tilpasning af visse forordninger om økologisk produktionsmetode for landbrugsprodukter og
om angivelse heraf på landbrugsprodukter og levnedsmidler som følge af Tjekkiets, Estlands,
Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse af Den

Europæiske Union

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab,

under henvisning til traktaten om Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens,
Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse, særlig artikel 2, stk. 3,

under henvisning til akten vedrørende Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas,
Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse, særlig artikel 57, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Der bør foretages visse tekniske ændringer af en række af Kommissionens forordninger om økolo-
gisk produktionsmetode for landbrugsprodukter og om angivelse heraf på landbrugsprodukter og
levnedsmidler som følge af Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens,
Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse af Den Europæiske Union (herefter benævnt »de nye medlems-
stater«).

(2) I del B i bilag V til Rådets forordning (EØF) nr. 2092/91 af 24. juni 1991 om økologisk produkti-
onsmetode for landbrugsprodukter og om angivelse heraf på landbrugsprodukter og levneds-
midler (1) er der fastsat modeller for EF-logoet samt de angivelser, der skal stå herpå. Del B.2 og del
B.3 i bilag V bør suppleres, således at de omfatter de nye medlemsstaters sprogudgaver.

(3) I bilaget til Kommissionens forordning (EØF) nr. 94/92 af 14. januar 1992 om nærmere regler for
indførsel fra tredjelande som omhandlet i forordning (EØF) nr. 2092/91 om økologisk produktions-
metode for landbrugsprodukter og om angivelse heraf på landbrugsprodukter og levnedsmidler (2) er
der fastlagt den liste over tredjelande, som er nævnt i artikel 11, stk. 1, litra a), i forordning (EØF)
nr. 2092/91. Afsnittene vedrørende Tjekkiet og Ungarn bør udgå af nævnte bilag.

(4) I henhold til artikel 7, stk. 2, i Kommissionens forordning (EF) nr. 1788/2001 af 7. september 2001
om gennemførelsesbestemmelser til bestemmelserne for kontrolattesten for import fra tredjelande
under artikel 11 i Rådets forordning (EØF) nr. 2092/91 om økologisk produktionsmetode for land-
brugsprodukter og om angivelse heraf på landbrugsprodukter og levnedsmidler (3) skal medlemssta-
terne inden den 1. april 2002 underrette hinanden og Kommissionen om, hvilke foranstaltninger de
har truffet med henblik på at gennemføre attestordningen, navnlig for så vidt angår de ansvarlige
myndigheder. Denne frist bør ændres for de nye medlemsstater, da det er nødvendigt at sikre, at
samtlige medlemsstater har adgang til oplysninger om de ansvarlige myndigheder i de nye medlems-
stater på tiltrædelsesdatoen.
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(5) I henhold til artikel 2 i Kommissionens forordning (EF) nr. 473/2002 af 15. marts 2002 om ændring
af bilag I, II og VI til Rådets forordning (EØF) nr. 2092/91 om økologisk produktionsmetode for
landbrugsprodukter og om angivelser herom på landbrugsprodukter og levnedsmidler samt om
nærmere bestemmelser vedrørende meddelelse af oplysninger om anvendelse af kobberforbin-
delser (1) skal de medlemsstater, der anvender undtagelsesbestemmelsen vedrørende maksimums-
grænserne for kobberforbindelser, inden den 30. juni 2002 underrette Kommissionen og de øvrige
medlemsstater om de foranstaltninger, der er truffet for at gennemføre bestemmelsen, og inden den
31. december 2004 fremsende en rapport om gennemførelsen og om resultaterne af disse foranstalt-
ninger. Disse frister bør ændres for de nye medlemsstater, således at de får tilstrækkelig tid til at
sende de påkrævede oplysninger.

(6) I artikel 6 i Kommissionens forordning (EF) nr. 223/2003 af 5. februar 2003 om kravene til mærk-
ning ved økologisk produktion af foderstoffer, foderblandinger og fodermidler og om ændring af
Rådets forordning (EØF) nr. 2092/91 (2) fastsættes de betingelser, der skal være opfyldt, for at der i
en overgangsperiode fortsat kan gøres brug af varemærker med angivelse af økologisk produktions-
metode i forbindelse med mærkning af og reklame for produkter, der ikke er i overensstemmelse
med nævnte forordning. I henhold til disse bestemmelser skulle der have været ansøgt om registre-
ring af varemærket før den 24. august 1999. Denne frist bør ændres for de nye medlemsstater.

(7) Forordning (EØF) nr. 2092/91, (EØF) nr. 94/92, (EF) nr. 1788/2001, (EF) nr. 473/2002 og (EF) nr.
223/2003 bør ændres i overensstemmelse hermed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I del B i bilag V til forordning (EØF) nr. 2092/91 foretages følgende ændringer:

1) Del B.2 affattes således:
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B.2 Modeller
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2) Del B.3.1 affattes således:

»B.3.1 Enkeltangivelser:

ES: AGRICULTURA ECOLÓGICA

CS: EKOLOGICKÉ ZEMĚDĚLSTVÍ

DA: ØKOLOGISK JORDBRUG

DE: BIOLOGISCHE LANDWIRTSCHAFT OR ÖKOLOGISCHER LANDBAU

ET: MAHEPÕLLUMAJANDUS VÕI ÖKOLOOGILINE PÕLLUMAJANDUS

EL: ΒΙΟΛΟΓΙΚΗ ΓΕΩΡΓΙΑ

EN: ORGANIC FARMING

FR: AGRICULTURE BIOLOGIQUE

HU: ÖKOLÓGIAI GAZDÁLKODÁS

IT: AGRICOLTURA BIOLOGICA

LT: EKOLOGINIS ŽEMĖS ŪKIS

LV: BIOLOĢISKĀ LAUKSAIMNIECĪBA

MT: AGRIKULTURA ORGANIKA

NL: BIOLOGISCHE LANDBOUW

PL: ROLNICTWO EKOLOGICZNE

PT: AGRICULTURA BIOLÓGICA

SK: EKOLOGICKÉ POL’NOHOSPODÁRSTVO

SL: EKOLOŠKO KMETIJSTVO

FI: LUONNONMUKAINEN MAATALOUSTUOTANTO

SV: EKOLOGISKT JORDBRUK«

Artikel 2

I bilaget til forordning (EØF) nr. 94/92 udgår afsnittene vedrørende Tjekkiet og Ungarn.

Artikel 3

I artikel 7 i forordning (EF) nr. 1788/2001 indsættes følgende:

»For Tjekkiet, Cypern, Estland, Ungarn, Letland, Litauen, Malta, Polen, Slovakiet og Slovenien er den
frist for underretning, der er nævnt i stk. 2, den 1. maj 2004.«

Artikel 4

I artikel 2 i forordning (EF) nr. 473/2002 indsættes følgende som stk. 2:

»For Tjekkiet, Cypern, Estland, Ungarn, Letland, Litauen, Malta, Polen, Slovakiet og Slovenien er den
frist, der er nævnt i stk. 1, første led, den 1. august 2004 og den frist, der er nævnt i stk. 1, andet led,
den 31. december 2005.«

Artikel 5

I artikel 6 i forordning (EF) nr. 223/2003 indsættes følgende stykke:

»For Tjekkiet, Cypern, Estland, Ungarn, Letland, Litauen, Malta, Polen, Slovakiet og Slovenien er den
ansøgningsfrist, der er omhandlet i stk. 1, litra a), senest den 1. maj 2004.«

Artikel 6

Denne forordning træder i kraft med forbehold af, at traktaten om Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands,
Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse træder i kraft, og da på datoen
herfor.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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